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（2016年度）

[bookmark: _GoBack]一、培养目标与规格
本专业以培养“复合型、专业化、国际化”、知识面广、实践能力强、综合素质高的学术型、应用型人才为目标，强化语言技能训练和翻译基本功，同时注重扩展学生的知识面，加强实践训练，培养学生跨文化交际能力，使学生具有较强的口、笔译实践技能、良好学术素养及复合型知识结构、能够从事外事、外贸、传媒、旅游、学术、文化、科技等领域工作的高素质人才。
二、培养能力
（一）专业基本情况
本专业始建于1992年的中韩建交之年，1994年开始招收本科生，2003年获得硕士学位授予权，开始招收硕士研究生，2015年获得博士学位授予权。本专业内设韩国语言、韩国文学、韩国文化、韩国国情研究四个研究方向。2007年被教育部批准为首批国家级特色专业建设点。
本专业采用“少而精、高层次”的特色班办学模式，坚持“立足山东、面向全国、面向世界”的发展思路，培养能够熟练从事外事、外贸、学术、传媒、教育等领域口译、笔译的高级应用型人才和从事科学研究的学术型人才。
本专业人才培养的特点在于全程专业导师小组化个性指导、国际化教育的精英培养模式。即：学生入学后，即根据自身能力、意愿及社会需求分成各个小组，由专业导师在学习、实践、科研方面得到导师的悉心指导，加强学生对该领域的认识理解，让学生在本科阶段形成自己在相关领域较强的优势；本专业拥有丰富的赴韩学习资源和成熟的海外交流机制，学生在学期间有赴韩国高丽大学、延世大学、成均馆大学、西江大学等名牌大学学习交流的机会，提高语言水平，拓宽国际视野，加强跨文化解读能力，全面提升综合素质和能力。
（二）在校生规模
	在校生数（人）
	转专业

	总计
	一年级
	二年级
	三年级
	四年级
	五年级及以上
	转入人数
	转出人数

	91
	25
	22
	21
	23
	0
	2
	15



（三）课程体系
1、培养方案学时与学分
	课程性质
	课程类别
	学分
	学时
	占总学分百分比

	必修课
	通识教育必修课程
	127
	29
	2310+23周
	566
	85%
	19%

	
	学科基础平台课程
	
	20
	
	320
	
	13%

	
	专业基础课程
	
	58
	
	1088
	
	39%

	
	专业必修课程
	
	15
	
	336
	
	10%

	
	实践
环节
	不含实验课程
	
	5
	
	23周
	
	3%

	
	
	含实验课程
	
	25
	
	544 +23周
	
	17%

	选修课
	通识教育核心课程
	23
	10
	368
	160
	
	7%

	
	通识教育选修课程
	
	3
	
	48
	
	2%

	
	专业选修课程
	
	10
	
	160
	
	7.00%

	毕业要求总合计
	150
	
	


2、实验
	有实验的课程（门）
	独立设置的实验课程（门）
	综合性、设计性实验教学课程（门）
	实验开出率

	韩国语写作、韩国语主题阅读、中韩口译
	韩国语听力、韩国语会话
	
	13.3%

	实验课程一览表

	实验类型
	课程名称
	实验开出率

	有实验的课程
	韩国语写作、韩国语主题阅读、韩国语口译
	8/150=5.3%

	独立设置的实验课程
	韩国语会话、韩国语听力
	12/150=8%

	综合性、设计性实验教学课程
	
	

	………
	
	


3、精品课程、精品视频公开课、精品资源共享课、双语课程、慕课等课程建设情况
   朴银淑，初级韩国语，2013年校级精品课程
4、课外科技文化活动	
	项目
	数量

	文化、学术讲座数

	总数  
	3

	
	其中：校级 
	

	
	院级 ——
2015年12月3日，主讲人：朴由敬 
讲座题目：韩国的广电（广播电视）产业与中韩广电合作
2016年3月24日-28日 主讲人：文玉杓 
讲座题目：（一）《韩国家庭与Gender》（二）《韩国城市与农村社会的变化》
（三）《韩国社会世代间文化变动及矛盾》2016年5月19日，主讲人：孔美熙
讲座题目：从《阿里郎》看韩国文化
	3

	本科生课外科技、文化活动项目（个）
	总数
	

	
	其中：国家大学生创新性试验计划项目
	

	
	省部级项目
	

	
	学校项目
	


说明：统计时间为2015年11月-2016年10月
（四）创新创业教育等
1.邀请本专业毕业生韩都衣舍董事长兼CEO赵迎光先生分别到山东大学、外国语学院讲述创业经验和公司管理模式，并与本专业同学进行座谈，进行创新创业教育
2.在“经贸韩国语”等课程中，除讲授经贸知识外，还邀请在海关等相关领域工作的本专业毕业生，介绍相关知识，提高学生的创新创业能力。
3.积极介绍并指导学生承担翻译等社会服务工作，强化学生以特长服务社会的意识，提高相关能力，让学生为今后创业做准备。
三、培养条件 
（一）教学经费投入
指标解释：本专业使用的教学日常运行费用、教学改革费用、课程建设费用、教材建设费用、专业建设费用、校内外实践实习费用、教学研讨费用、教学差旅费用、图书资料购置费用、学生活动费用、及其他用于教学的费用等（以上列举仅为统计数据使用，编写报告时不必逐项列出，只统计总量）；学校统筹经费部分可按划拨二级学院经费的各专业实际情况进行分配，数额尽可能准确。为便于分析，教学经费投入需计算生均经费。

（二）教学设备  

（三）教师队伍建设
截至11月底,在职专任教师共 8人。
1、职称结构
	
	高级
	中级
	初级及以下

	总数
	5
	3
	0

	所占比例
	62.5%
	37.5%
	0


（2）学历结构
	
	研究生
	本科
	专科及以下

	总数
	8
	0
	0

	所占比例
	100%
	0
	0


（3）学位结构
	
	博士
	硕士
	其它

	总数
	6
	2
	0

	所占比例
	75%
	25%
	0


（4）年龄结构
	
	34 岁及以下
	35 岁-50 岁
	51 岁及以上

	总数
	1
	6
	1

	所占比例
	12.5%
	75%
	12.5%



2、人才队伍建设情况
3、教师获奖情况
金菊花，2015年度优秀教师
高红姬，2015年度优秀班主任
4、教学研讨及研修活动
1）2015年11月28-29日，本专业教师朴银淑，高红姬参加了广西师范大学举办的第四届中国中青年韩国语教师学术研讨会，并在会上发言。
2）2016年5月7日至8日，本专业教师朴银淑，金菊花，高红姬参加在辽东学院（丹东）举办的“中国韩国(朝鲜)语教育硏究学会2016年度国际学术大会”， 并在会上发言。
3） 2016年5月12-13日，本专业教师高红姬参加了四川外国语大学主办的“朝鲜语专业10周年纪念活动暨韩国学专家邀请论坛”。
4）2016年5月20-24日，本专业教师朱明爱赴韩参加了韩国岭南大学民族文化研究所主办的“现代视域中的东亚文化”国际学术会议，并在会上发言。
5）2016年6月23日，本专业教师金菊花参加了查理大学（捷克）举办的“第三届韩国语教育学会国际学术会议”，并在会上发言。
6）2016年6月24-26日，本专业教师刘荣荣参加了北京对外经贸大学举办的中国朝鲜(韩)语翻译硕士(MTI)教学研讨会。
7）2016年7月8日，本专业教师朴银淑参加了延边大学主办的“中国朝鲜-韩国文学研究理事会”。
8）2016年7月21-22日，本专业教师朴银淑参加了韩国成均馆大学东亚学术院主办的“东亚韩国学研究现状及展望”国际学术会议，并在会上发言。
9）2016年7月25-30日，本专业教师高红姬赴韩参加了韩国在外同胞教育振兴财团主办的“第14届在外韩国语教育者国际学术大会”，并在会上发言。
10）2016年10月14-16日，半专业教师韩梅参加了延边大学主办的图们江论坛，并在会上发言。
11）2016年10月17-19日，本专业教师高红姬参加了“中日韩合作研究中心和中日韩思想库网络研究联席会议”。
12）2016年10月28-29日，本专业教师高红姬参加了北京第二外国语大学主办的“第四届韩国语翻译教学与研究学术研讨会”。
（四）实习基地建设
	序号
	基地名称
	建立时间
	实习专业方向
	容量

	1
	山东省外事翻译中心（未签署正式协议）
	2005
	中韩翻译
	10

	2
	《金桥》杂志社（未签署正式协议）
	2013
	中韩翻译、采编
	2


（五）信息化建设
2010年建立“教育部特色专业建设点”网站。
2015年6月建立“山东大学中日韩合作研究中心”网站，建设“中日韩合作简讯”数据库。 
2016年4月建立“山东大学海外韩国学种子项目”网站。

四、培养机制与特色
（一）产学研协同育人机制
本专业依托山东大学中日韩合作研究中心及海外韩国学种子项目组，引导学生积极参与各种讲座、会议、数据库建设，翻译大赛等各项活动，拓展学生的学术视野，提高学生的实践能力和专业水平。
具体活动如下：
1. 讲座题目：韩国的广电（广播电视）产业与中韩广电合作
主讲人：朴由敬， 讲座时间：2015年12月3日
2. （一）《韩国家庭与Gender》 时间：3月24日
（二）《韩国城市与农村社会的变化》  时间：3月25日
（三）《韩国社会世代间文化变动及矛盾》 时间：3月28日
主讲人：文玉杓教授
3. 讲座题目：从《阿里郎》看韩国文化
主讲人：孔美熙  讲座时间：2016年5月19日（星期四）
4. 韩国学翻译人才培养与教材开发学术研讨会
会议时间：2016年6月4日
会议概况：“韩国学翻译人才培养与教材开发学术研讨会”以培养韩国语专业的翻译人才为目标，就目前国内的中韩翻译教材现状、中韩翻译理论发展、中韩笔译和口译教学等方面的问题开展了积极的讨论。有来自对外经济贸易大学、中央民族大学、北京外国语大学、延边大学、中国海洋大学、哈尔滨工业大学（威海）的六位教授进行主题发表，并有来自众多高校的韩语系教师学者前来参加，同时有山东大学朝鲜语系师生参加并发言。
5. 山东大学韩语系第二届中韩翻译大赛
时间：2015年9月24日下午4：00
比赛内容：包括笔试和口试两部分。其中，韩语系二年级学生进行随堂笔试，角逐出一二三等奖。韩语系三四年级学生及研究生进行口试，学生在规定时间内听录音进行中韩互译，由韩国语系教师组成的评委团打分，角逐出一二三等奖。通过本次大赛，同学们展示了自身韩语翻译实力，互相学习，收获了宝贵的经验，进一步激发学习韩语的动力，对韩语翻译有了更深层次的了解与追求。
（二）合作办学
      无
（三）教学管理等
本专业按照学校相关教学规定，进行日常教学管理。

五、培养质量
（一）毕业生就业率
表：2016届毕业生就业率
	项目
	人数
	百分比

	1. 本专业应届毕业生就业率
	专业就业学生总数
	30
	100%

	
	已就业学生人数
	20
	66.7%

	
	实际就业率
	30
	100%

	
	其中灵活就业人数
	1
	3%

	
	灵活就业率
	1
	3%

	2.本专业应届毕业生升学基本情况（人）
	免试推荐研究生
	4
	13.3%

	
	考研录取
	1
	3%

	
	出国留学
	5
	16.7%



（二）就业专业对口率
表：2016届毕业生就业专业对口率
	专业对口情况
	人数或百分比

	基本对口
	15/50%

	有些关联
	1/3%

	非常对口
	14/47%

	毫不相关
	无

	不清楚
	无



（三）毕业生发展情况
总人数：30人，未就业0人
其中：就业（含灵活就业）20人，出国5人，升学5人，灵活就业1人，
本专业16届毕业生在就职的各工作单位或就读的国内外各大学适应情况良好，工作、学习顺利。
（四）就业单位满意率
外国语学院对恒大集团济南分公司等四十三家用人单位沟通，了解到大部分用人单位对我院2016届毕业生的工作持肯定态度，毕业生基本展示了扎实的专业知识、敬业的工作态度、积极的团队合作精神，就业单位对毕业生的满意率达97.67%。
（五）社会对专业的评价
2007年，本专业获评教育部特色专业建设点，获得80万建设资金，编写教材十余部，聘请12名专家来我校举办讲座，举办国际会议4次。
2015年，本专业获评韩国的中央韩国学研究院海外种子项目，资助总额70多万，用于开发翻译课程及教材。已举办一次学术研讨会及多次学术讲座。
本专业教师已出版专著、译著及教材近百部，翻译能力强，经常在重大国际会议上担任同声传译，曾荣获“韩国文学翻译奖”、“韩国文学优秀翻译家”等国际翻译大奖。
自92年至今，本专业培养出一大批杰出人才，活跃在企业界、政府部门及学术领域，代表人物有赵迎光、杨梅、邢丽菊、王晓玲等人。
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      1.赵迎光             2.杨梅（左二）            3.邢丽菊           
[image: http://iaps.cass.cn/upload/2010/08/p20100815190929636.jpg]

4.王晓玲

1. 赵迎光
本专业1996届毕业生，现任韩都衣舍董事长兼CEO，一手创建韩都衣舍，目前韩都衣舍已经发展为中国最大的互联网时尚品牌运营集团 ，凭借“款式多，更新快，性价比高”的产品理念，深得全国消费者的喜爱和信赖。赵迎光2012年入选“中国服装十大风云人物”，2014年获得“2014十大经济潮流人物”称号。
2.杨梅
本专业2011届毕业生，2014年考入外交部工作，以出色的专业水平和良好的综合素质获得好评，2014年作为习近平主席及夫人彭丽媛女士访问韩国随行翻译。多年来本专业约10名毕业生考入外交部，他们在工作中的良好表现使本专业的教学水平获得外交部认可，本专业毕业生是具有报考外交部资格的几所高水平院校之一，最近几年，外交部还连续从本专业2年级学生中提前录取学生数名。
3.邢丽菊
本专业2003届毕业生，现任复旦大学国际问题研究院韩国研究中心副主任、韩国成均馆大学客座教授、韩国《国际版儒教文化研究》中文编辑部主任、韩国《孔子学》编审委员、中国朱子学会理事、韩国心知学会（The Society of Mind Studies）理事，在韩国儒学研究领域获得广泛认可。曾荣获韩国国际交流财团“韩国学专业海外优秀人才奖”、韩国教育部“BK21先进人力培养项目”优秀奖、韩国学中央研究院2010年个人研究成果优秀奖。
4.王晓玲
本专业1999届毕业生，现任中国社会科学院副研究员。在韩国留学期间所著《王晓玲的韩国报告》以深刻的见解在韩国引起热烈反响，成为畅销书。出版了专著《中国人心目中的韩国形象》、多篇研究论文及内参多篇，为国家领导人提供了多项有关韩国社会与文化的相关信息及建议。
社会各界对本专业给予较高的评价，在中国科学评价中心的2014-2015年中国大学本科教育朝鲜语专业排名中，本专业获得5个星，列第2位。具体情况如下：
[image: F:\教研室资料\全国朝鲜语专业排行榜2014.bmp]

（六）学生就读该专业的意愿等
………
六、毕业生就业创业
（一）创业情况
  无
（二）采取的措施、典型案例等
  无
七、专业发展趋势及建议
近年来，社会对本专业人才的需求向复合型人才转变的趋势越来越明显，本专业应结合山东大学学科的综合优势，夯实外语专业知识与技能，在此基础上重点打造有特色的复合型人才。
因此，本专业建议：在1、2年级让学生打好语言基础知识，并引导学生结合职业生涯规划，加强对经济、政治、文化或翻译等某一领域的学习兴趣，在3、4年级，一方面培养学生的语言技能，还应通过选修课设定的几个专业方向模块，指导学生有针对性地深化自己关注领域的学习和实践，形成除外语之外的一个特长，保证学生成功地迈出职业生涯第一步。
八、存在的问题及拟采取的对策措施
本专业目前主要存在的两个问题：一是招生不足，二是一年级新生学习目标够明确。
招生不足最重要的原因是前几年本专业增设过快，导致供大于求。对此，本专业要根据社会需求，动态调整课程设置，更新教学内容，注重加强学生实践能力的培养，提升学生的综合素养及实践能力。另一方面，本专业要加强宣传，让社会各界了解本专业的特色和优势，确保招生工作的顺利开展。
二是一年级新生入学后，面对全新的大学生活，往往无所适从，找不到努力的目标。针对这一现象，自2015级一入学，本专业教师就带领老生与新生保持密切接触，让他们熟悉本专业整体学习规划及毕业生就业方向，安排各个相关方向的导师负责3-4个兴趣和特长一致的同学，对他们从生活、学习、职业规划等各方面进行指导，引导他们尽快明确目标，顺利开始大学学习和生活。
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